
Διάδικοι στην υπόθεση της κύριας δίκης

Προσφεύγουσα: Société de Gestion Industrielle (SGI)

Καθού: Βελγικό Δημόσιο

Προδικαστικά ερωτήματα

1) Απαγορεύει το άρθρο 43 ΕΚ, σε συνδυασμό με τα άρθρα 48 ΕΚ
και, ενδεχομένως, 12 ΕΚ, νομοθεσία κράτους μέλους που, όπως
η επίμαχη, έχει ως αποτέλεσμα τη φορολόγηση εταιρίας εγκατε-
στημένης στο Βέλγιο για αδικαιολόγητο ή εκ χαριστικής αιτίας
πλεονέκτημα που χορηγεί σε εταιρία εγκατεστημένη σε άλλο
κράτος μέλος με την οποία διατηρεί αμέσως ή εμμέσως δεσμούς
αλληλεξάρτησης, ενώ, υπό ταυτόσημες προϋποθέσεις, η εγκατε-
στημένη στο Βέλγιο εταιρία δεν φορολογείται για αδικαιολόγητο
ή εκ χαριστικής αιτίας πλεονέκτημα, οσάκις το πλεονέκτημα
αυτό χορηγείται σε άλλη εγκατεστημένη στο Βέλγιο εταιρία με
την οποία η βελγική εταιρία διατηρεί αμέσως ή εμμέσως
δεσμούς αλληλεξάρτησης;

2) Απαγορεύει το άρθρο 56 ΕΚ, σε συνδυασμό με τα άρθρα 48 ΕΚ
και, ενδεχομένως, 12 ΕΚ, νομοθεσία κράτους μέλους που, όπως
η επίμαχη, έχει ως αποτέλεσμα τη φορολόγηση εταιρίας εγκατε-
στημένης στο Βέλγιο για αδικαιολόγητο ή εκ χαριστικής αιτίας
πλεονέκτημα που χορηγεί σε εταιρία εγκατεστημένη σε άλλο
κράτος μέλος με την οποία διατηρεί αμέσως ή εμμέσως δεσμούς
αλληλεξάρτησης, ενώ, υπό ταυτόσημες προϋποθέσεις, η εγκατε-
στημένη στο Βέλγιο εταιρία δεν φορολογείται για αδικαιολόγητο
ή εκ χαριστικής αιτίας πλεονέκτημα, οσάκις το πλεονέκτημα
αυτό χορηγείται σε άλλη εγκατεστημένη στο Βέλγιο εταιρία με
την οποία η βελγική εταιρία διατηρεί αμέσως ή εμμέσως
δεσμούς αλληλεξάρτησης;

Αίτηση για την έκδοση προδικαστικής αποφάσεως, την οποία
υπέβαλε το Consiglio di Stato (Ιταλία) στις 15 Ιουλίου 2008
— Angelo Grisoli κατά Regione Lombardia και Comune di

Roccafranca

(Υπόθεση C-315/08)

(2008/C 260/08)

Γλώσσα διαδικασίας: η ιταλική

Αιτούν δικαστήριο

Consiglio di Stato

Διάδικοι στην υπόθεση της κύριας δίκης

Προσφεύγων: Angelo Grisoli

Καθής: Regione Lombardia

Προδικαστικά ερωτήματα

1) Συμβιβάζεται με τα άρθρα 152 και 153 ΕΚ η λειτουργία ενός
μόνο φαρμακείου σε δήμους με πληθυσμό μικρότερο των
τεσσάρων χιλιάδων κατοίκων;

2) Συμβιβάζονται με τα άρθρα 152 και 153 ΕΚ οι προϋποθέσεις
που ισχύουν για την εγκατάσταση δεύτερου φαρμακείου σε
δήμους που έχουν πληθυσμό περισσότερο των τεσσάρων
χιλιάδων κατοίκων από προϋποθέσεις όπως η υπέρβαση κατά
ποσοστό μεγαλύτερο του 50 % του αριθμού των κατοίκων που
απαιτείται για κάθε φαρμακείο, η τήρηση αποστάσεως τουλάχι-
στον τριών χιλιάδων μέτρων από το υφιστάμενο φαρμακείο και η
ύπαρξη ειδικών αναγκών για φαρμακευτικές υπηρεσίες που
προκύπτουν από τις τοπογραφικές συνθήκες και τις δυσχέρειες
προσβάσεως, τη συνδρομή των οποίων εκτιμά η αρμόδια υγειο-
νομική αρχή (Aziende Sanitarie Locali), ο αρμόδιος τοπικός
φαρμακευτικός σύλλογος ή οι διοικητικές αρχές που είναι
επιφορτισμένες με την οργάνωση και τον έλεγχο των υπηρεσιών
φαρμακευτικής αρωγής;

Αίτηση για την έκδοση προδικαστικής αποφάσεως, την οποία
υπέβαλε το Corte suprema di cassazione (Ιταλία) στις
15 Ιουλίου 2008 — Latex srl κατά Agenzia delle Entrate,

Amministrazione dell'Economia e delle Finanze

(Υπόθεση C-316/08)

(2008/C 260/09)

Γλώσσα διαδικασίας: η ιταλική

Αιτούν δικαστήριο

Corte Suprema di Cassazione

Διάδικοι στην υπόθεση της κύριας δίκης

Αναιρεσείουσα: Latex srl

Αναιρεσίβλητες: Agenzia delle Entrate, Amministrazione
dell'Economia e delle Finanze

Προδικαστικά ερωτήματα

1) Επιτρέπει το άρθρο 18, παράγραφος 4, της έκτης οδηγίας (1)
στα κράτη μέλη, με δεδομένη την ουδετερότητα του ΦΠΑ, να
αποκλείουν πλήρως το δικαίωμα έκπτωσης, ακόμη και σε χρόνο
μεταγενέστερο των οικείων οικονομικών ετών, και να προβλέ-
πουν μόνο την επιστροφή του φόρου;

2) Σε περίπτωση καταφατικής απάντησης: Απορρέει από το προανα-
φερθέν άρθρο ή από την αρχή της αποτελεσματικής προστασίας
των δικαιωμάτων που απονέμει η κοινοτική νομοθεσία
υποχρέωση των κρατών μελών να διασφαλίζουν σε κάθε περί-
πτωση την επιστροφή του φόρου εντός ευλόγως σύντομων
προθεσμιών;

(1) Οδηγία 388/77/ΕΟΚ (EE ειδ. έκδ. 09/001, σ. 49).
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